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Schmierdruckprüfung
Test of lubrication compression
Examen pressionde la lubrifiante
.

BASIBA4V.CDR

Max. 20cm

Spindel / spindle / broche

LU OIL von Amolub Mischdüsen
oder vom Oel/Luft Mischblock
LU OIL from Amolub mix pipe
or from oil/air distributor
LU OIL de Amolub buse de mélanger
ou de distributeur d’agent huile/air

Überprüfung des Schmierdruckes

Das Manometer ist mit einem
T-Stück an der Schmierstelle der Spindel
anzuschliessen.
Den korrekten Wert entnehmen Sie bitte den
Datenblättern.

wie in der Zeichnung

Examination of the lubrication pressure

The manometer is to be attached as in the design with
a T-fitting at the lubrication fitting of the spindle.
The correct value can be read in the data sheets.

L’examen de la pression lubrifiante

Le manomètre doit être attaché comme dans le
dessin avec un t-morceau au point de graissage
à l'axe.
Veuillez extraire la valeur correcte des fiches
signalétiques.
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